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Esploso macchina, Dessin appareil, Machine drawing, Explosions Zeichnung des Geräts, Diseño seccionado maquina.
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MAXIMA 230 SYNERGIC

Potenziometro
Potentiometre
Potentiometer
Potentiometer
Potenciometro
Cavo  16 mmq  1,8 m - dinse 25
Cable  16 mmq  1,8 m - dix 25
Cable  16 mmq  1,8 m - dinse 25
Kabel  16 mmq  1,8 m - dinse 25
Cable  16 mmq  1,8 m - dinse 25
Interruttore
Interrupteur
Switch
Schalter
Interruptor
Manopola
Poigne
Knob
Griff
Manjia
Termostato
Thermostat
Thermostat
Thermostat
Termostato
Commutatore
Commutateur
Switch
Schalter
Switch
Manopola
Poignee
Knob
Griff
Manija
Elettrovalvola
Electrovanne
Electrovalve
Elektroventil
Electrovalvula
Cavo alimentazione
Cable de reseau
Mains cable
Netzkabel
Cable de alimentation
Ventilatore
Ventilateur
Fan
Ventilator
Ventilador
Volantino per aspo
Volant pour support bobine
Reel handwheel
Wicklerhandrad
Volant por aspa
Manico
Poignee
Handle
Handgriff
Manija
Distanziale per aspo
Entretoise pour support bobine
Reel spacer
Distanzstueck
Espàciador por aspa
Cornice
Cadre
Frame
Rahmen
Marco
Aspo
Support bobine
Reel
Wickler
Aspa
Ruota fissa
Roue fixe
Fixed wheel
Fixes rad
Rueda firme
Ruota
Roue
Wheel
Rad
Rueda
Guida luce
Guide
Guide
Führung
Guia
Molla per aspo
Ressort pour support bobine
Reel spring
Wicklerfeder
Muelle por aspa
Supporto girevole + freno
Support tournant + frein
Swivel support + brake
Drehbarerhalter + bremse
Sosten giratorio + freno
Sportello
Guichet
Door
Tuer
Portezuela

Retro
Partie arriere
Back panel
Rueckseite
Trasera
Frontale
Partie frontal
Front panel
Geraetefront
Frontal
Staffa portabombola
Etrier porte-bouteille
Bottle-holder bracket
Kasten fuer flasche
Estribo porta bombona
Kit fondo
Kit chassis
Bottom kit
Bodenteil kit
Kit fondo
Diaframma
Diaphragme
Diaphragm
Diaphragma
Diafragma
Asse ruote
Axe roues
Wheels axle
Radachse
Eje ruedas
Toledo 250 pinza di massa 250a
Toledo 250 pince de masse 250a
Toledo 250 work clamp 250a
Toledo 250 masseklemme 250a
Toledo 250 pinza de masa 250a
Presa dinse dx 25
Prise dix dx 25
Dinse socket dx 25
Dinse steckdose dx 25
Enchufe dinse dx 25
Rullino  d. 0,6-0,8 Mm fe
Galet  d. 0,6-0,8 Mm fe
Feed roll  d. 0,6-0,8 Mm fe
Vorschubrolle  d. 0,6-0,8 Mm fe
Roldana  d. 0,6-0,8 Mm fe
Attacco torcia
Attelage torche
Torch connection
Schlauchpaketanschluss
Enganche antorcha
Mt15 torcia mig 3 m
Mt15 torche mig 3 m
Mt15 mig torch 3 m
Mt15 mig brenner 3 m
Mt15 antorcha mig 3 m
Kit ponte monofase
Kit pont monophase
Single phase bridge kit
Einfasige brücke kit
Kit puente monofasico
Kit condensatore snap-in
Kit condensateur snap-in
Condenser kit snap-in
Kondensator kit snap-in
Kit condensator snap-in
Kit mosfet flyback
Kit mosfet flyback
Mosfet flyback kit
Mosfet flyback kit
Kit mosfet flyback
Kit diodi
Kit diodes
Diode kit
Diode kit
Kit diodo
Kit motore
Kit moteur
Motor kit
Motorkit
Kit motor
Kit igbt + diodi
Kit igbt + diodes
Kit igbt + diodes
Kit igbt + dioden
Kit igbt + diodos
Kit scheda pannello
Kit platine frontal
Front panel card kit
Geraetefrontskarte kit
Kit tarjeta frontal
Kit scheda completa
Kit platine complete
Complete control pcb kit
Komplette steurungskarte kit
Kit tarjeta de controlo completa
Kit mantello
Kit capot
Cover kit
Deckel kit
Kit panel de cobertura
Kit guaina entrata motore
Kit gaine entree moteur
Gas hose kit
Drahtfuehrungsseelekit
Kit vaina guiadera alambre

Kit pressacavo + ghiera
Kit presse cable + embout
Kit cable bushing + ring nut
Kit kabelhalter + nutmutter
Kit prensa cable + virola
Kit aspo
Kit support bobine
Reel kit
Wickler kit
Kit aspa
Tappo blocca ruote
Bouchon ferme roue
Wheel locking ring
Radsperrestopfen
Tapon de bloqueo rueda
Copri interruttore
Couvre interrupteur
Switch cover
Schalterdeckel
Cubre interruptor
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112017

120602

121248

121394

121748

121749

121751

121800

132157

152293

312137

312408

321210

321296

322081

322201

322245

322898

452057

484688

617530

642662

642663

645673

982031

645843

681065

712030

712035

722019

723051

742180

981581

981584

981585

981593

981831

982027

982028

982029

982030

990097

990046

990264

322102

122353
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Schema elettrico, Schéma électrique, Diagram, Schaltplan, Esquema de conexiones.
MAXIMA 230 SYNERGIC
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Esploso torcia, Dessin torche, Torch drawing, Schlauchpaket - Explosionszeichnung, Diseño seccionado antorcha.
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PIEZAS DE REPUESTO ANTORCHA

CODICE
CODE
KODE

Ghiera Fissaggio                        
Embout Fixage                           
Ring Nut                                
Nutmutter                               
Virola Por Fiyacion                     
Dado Fissaggio Guaina                   
Ecrou Fixage Gaine                      
Liner Nut                               
Befestigungsmutter                      
Dado Por Fiyacion Vaina                 
Lancia Con Diffusore                    
Lance Avec Diffuseur                    
Swan Neck Diffuser                      
Brennerhals Mit Diffusor                
Encorvado Con Diffusor                  
Molla Per Ugello                        
Ressort Pour Buse                       
Nozzle Spring                           
Duesefeder                              
Muelle Por Inyector                     
Isolante Diffusore                      
Isolant Pour Diffuseur                  
Diffuser Insulation                     
Isolierteil                             
Aislador Diffusor                       
Supporto Torcia                         
Support Torche                          
Torch Holder                            
Brennerhalter                           
Sosten Antorcha                         
Tubetto Di Contatto D. 0,6 Mm           
Tube Contact D. 0,6 Mm                  
Contact Tip D. 0,6 Mm                   
Kontaktroerhrchen D. 0,6 Mm             
Tubito De Contacto D. 0,6 Mm            
Tubetto Di Contatto D. 0,8 Mm           
Tube Contact Pour Fil D. 0,8 Mm         
Contact Tip D. 0,8 Mm                   
Kontaktroerchen D. 0,8 Mm               
Tubito De Contacto D. 0,8 Mm            
Ugello Cilindrico                       
Buse Cylindrique                        
Cylindrical Nozzle                      
Zylindrische Duese                      
Inyector Cilindrico                     
Ugello Conico                           
Buse Conique                            
Conical Nozzle                          
Konische Duese                          
Inyector Conico                         
Guaina Guidafilo D. 0,6-0,8 3M          
Gaine Pour Fil D. 0,6-0,8 3M            
Liner D. 0,6-0,8 3M                     
DrahtfÜhrungsseele D. 0,6-0,8 3M        
Vaina Guia Hilo D. 0,6-0,8 3M           
Guaina Guidafilo D. 1-1,2 Mm 3 M        
Gaine Pour Fil D. 1-1,2 Mm 3 M          
Liner D. 1-1,2 Mm  3 M                  
DrahtfÜhrungsseele D. 1-1,2 Mm  3 M     
Vaina Guia Hilo D. 1-1,2  Mm 3 M        

Corpo Torcia                            
Corp De Torche                          
Torch Assy                              
Brennerskupplung                        
Enganche  Antorcha                      
Attacco Torcia                          
Attelage Torche                         
Torch Connection                        
Schlauchpaketanschluss                  
Enganche Antorcha                       
Ghiera Per Torcia                       
Embout Pour Torche                      
Torch Ring Nut                          
Brennernutmutter                        
Virola Antorcha                         
Corpo Torcia                            
Corps De Torche                         
Torch Connection                        
Brenneranschlussblock                   
Cuerpo De Antorcha                      
Isolante Corpo Torcia                   
Isolant Corps De Torche                 
Torch Connection Insulation             
Brenneranschlussblock Isolierteil       
Aislador Cuerpo De Antorcha

1      

2      

3      

5      

6      

7      

8      

8      

10     

10     

11     

11     

13     

14     

15     

16     

17 

722007

722013

722305

722319

722326

742172

722415

722416

722149

722423

722437

722689

722441

742175

742171

722325

722693

742180  3m
742181  4m
742182  5m
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